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BESKRIVNING AV TELEFONEN PowerTel 196

1. LCD-skärm
2. Höger programknapp 
3. Signallampa (inkommande samtal)
4. Telefonlurens equalizer
5. Telefonboksknapp
6. Blinkningsknapp
7. Återuppringningsknapp
8. Ljudförstärkare (förstärker telefonlurens volym)
9. Höj/sänk volym på högtalare eller telefonlur
10. Högtalarknapp
11. Två snabbknappar för direktminne (M1 och M2)
12. Vänster programknapp
13. Upphängningsknopp
14. Upp
15. Tillbaka-knapp
16. Ned/Nummerpresentation
17. Ringsignalton
18. Ringvolymkontroll
19. FÖRSTÄRK standardinställning   
20. 6 V strömförsörjning
21. Telefonsladdskontakt 
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INSTALLATION

• Utsätt inte telefonen för direkt solljus eller extrema temperaturer.
• Används i temperaturer mellan + 5 ° C och + 40 ° C.
• Din telefon måste installeras minst 1 meter bort från radioutrustning såsom 

TV-apparat, mobiltelefon etc.

• Telefonen bör placeras på en plan yta för ökad stabilitet. Anslut den 
spiralformade sladden i telefonluren (A) och i kontakten på telefonens 
vänstra sida (B).

• Anslut strömadapterns mindre ände i telefonens elkontakt(D).
• Anslut strömadapterns större ände i ett vägguttag (E).
• Anslut telefonsladden i uttaget på telefonens baksida, och i vägguttaget
   (C) eller i telefonkontakten på internetdosan. Höj upp de två benen på  
   telefonens undersida (F) för skrivbordspositionering.

Rekommendationer

Telefoninstallation

(A)

(B)

(E)

(C)

(F)

(D)

• Fäll in de två benen under telefonen (F).
• Vänd den lilla plastbiten vid klykan (13).
• Borra två 6 mm breda hål med 100 mm mellanrum. Sätt in två skruvpluggar 

och skruva i träskruvarna (3.5 mm diameter och 30 mm långa).
• Montera telefonen på de två skruvarna genom att föra den nedåt.

Väggmontering
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• Lyft luren, eller tryck på knappen  . 
• Slå numret med knappsatsen.
• För att avsluta samtalet: Sätt tillbaka telefonluren i klykan eller tryck på 

knappen  .

• Lyft luren, eller tryck på knappen  . 
• Tryck på   ,  eller  +  /  + Ring.
• Vid samtalets slut, sätt tillbaka luren i klykan eller tryck på knappen  .

• Tryck på knappen  .
• Tryck på  eller  för att välja nummer.

• Lyft luren, eller tryck på knappen  .

NORMAL ANVÄNDNING

Påbörja ett samtal

Ring upp från minnen

Återuppringning

Använd endast den 6.0 V strömadapter som levereras med telefonen. 
Strömadaptern av modell: HJ-0600400P1-EU eller HJ-0600400A1-UK 
Tillverkare: Shenzhen Huajin Electronic Co., Ltd.
Ingångseffekt: 100-250 V ; 50/60 Hz ; 0.15 A max. Uteffekt: 6.0 V ; 400 mA

ELLER

Strömadapter av modell: AT-337E-060045A eller AT-536B-060045B
Tillverkare: Shenzhen Baijunda Electronic Co., Ltd.
Ingångseffekt: 100-240 V ; 50/60 Hz ; 0.2 A max.
Uteffekt: 6.0 V ; 450 mA
För ELEKTRISKT ANSLUTEN UTRUSTNING gäller att de ska vara anslutna till ett 
vägguttag som finns nära utrustningen och är lättillgängligt.

Observera

PT196 är en telefon med FULL DUPLEX som låter dig njuta av simultan 
tvåvägskonversation helt utan någon rundgång, varken i telefonluren under 
vanliga samtal eller vid högtalarsamtal.
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Equalizer 
Välj den ljudprofil som passar dig bäst.
Skjut reglaget för att anpassa telefonlurens tonhöjdslägen

(tre alternativ, bas/neutral/diskant)  .

Ställ in telefonlurens volym (och ljudförstärkning)
Under pågående samtal kan två förstärkningslägen användas:
• Standardläge
Tryck på  eller  för att öka eller minska (8 nivåer).
• Ljudförstärkningsläge (extra stark upp till + 60 dB)
Under samtal med telefonluren, tryck på knappen  . Tryck på denna knapp 
igen för att avsluta ljudförstärkningen.
Ett skjutreglade på telefonens baksida (19) används för att alltid aktivera 
ljudförstärkningen. Standardinställningen är "OFF". Om den är i "ON"-läget, 
kommer ljudförstärkningen att aktiveras automatiskt för varje samtal.

Under (högtalar–) samtal:
• Tryck på  för att öka volymen. 
• Tryck på  för att minska volymen. 
• Det finns 8 ljudnivåer att välja mellan.

Ställ in volym för högtalare

Ställ in ringvolym 
Skjut reglaget för att ange ringvolymen  . 
Obs: När ringsignalen är avstängd, kommer samtalslampan ändå att blinka för 
att signalera ett inkommande samtal.

• För att svara: Lyft luren eller tryck på knappen   (högtalarläge).
• För att lägga på: Sätt tillbaka luren i klykan eller tryck på knappen  .

Svara på ett samtal
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Ange kontrast
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Display-kontrast. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller   för att välja rätt nivå. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Återuppr.tid. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller  för att välja rätt blinkningstid. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

 Välj språk
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Språk. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller  för att välja rätt språk. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Ringsignal
Du kan ställa in olika ringsignaler för dina samtal. Välj mellan 20 olika
ringsignaler.
Du kommer att höra ett exempel på ringsignalerna när du bläddrar mellan 
dem.
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Ringsignal. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller  för att välja rätt ringsignal. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

PROGRAMMERING

Ställ in blinkningstid
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Knapptoner
När du trycker på en knapp på knappsatsen hörs ett pip. Du kan aktivera och 
inaktivera dessa ljud.
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Knappsats-toner. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller  för att välja Signaler på eller av. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Bekräftelse-toner
När du bekräftar en inställningar hörs ett pip. Du kan aktivera och inaktivera 
dessa ljud.
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Bekräftelse-toner. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller  för att välja Signaler på eller av. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Software-version
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja för att välja Software-version. Tryck på OK.
4. Software-versionen visas.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Uppringningsläge
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningar. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Uppring.-läge. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller  för att välja Tonval. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.
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Återställ
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Inställningars. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Återställ. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller  för att välja Återställ inst. or Ta bort anv. data. Tryck på 

OK.
5. Tryck Ja för att bekräfta.
6. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Ställ in direktminnen M1/M2/KNAPP1
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Direktminne. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja M1, M2 eller KNAPP1. Tryck på Lägg t eller 

Alt./Redigera/OK.
4. Ange numret med knappsatsen. Tryck på Spara.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Ta bort en post
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Direktminne. Tryck på OK
3. Tryck på  eller  till posten du vill ta bort. Tryck på Options.
4. Tryck på  eller  för att välja Ta bort. Tryck på OK.
5. Displayen visar Är du säker?. Tryck på Yes.
6. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Kopiera en kontakt eller ett nummer från 
samtalslistan till M1/M2/KNAPP1
När M1/M2/KNAPP1 är tomma :
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Direktminne. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja M1, M2 eller KNAPP1. Tryck på Lägg t.
4. Tryck på Alt.
5. Tryck på  eller  för att välja Från Kontakter eller Från samt. lista. Tryck 

på OK.
6. Tryck på  eller  för att välja nummer. Tryck på Välj. 
7. Tryck på  för att återgå till vänteläge.



11

1. Tryck på  . Den första posten visas.
2. Tryck på  eller  till posten du vill redigera. Tryck på Alt.
3. Tryck på  eller  för att välja Redigera kontakt. Tryck på OK.
4. Namnet visas. Radera namnet om det behövs. Ange det nya namnet.     

Tryck på Nästa.
5. Det befintliga numret visas. Radera numret om det behövs. Ange det nya 

numret. Tryck på Spara.
6. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Telefonbok
1. Tryck på  .
2. När telefonboken är tom :
- Tryck på Lägg t.
- Ange namn med knappsatsen. Tryck på Nästa.
När telefonboken har poster :
- Tryck på Alt.
- Tryck på  eller  för att välja Lägg t ny kontakt. Tryck på OK.
3. Ange namn med knappsatsen. Tryck på Nästa.
4. Ange numret med knappsatsen. Tryck på Spara.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Att ange namn
Använd bokstäverna på knappsatsen för att ange namn, t ex för att spara Tom:
Tryck på 8 en gång för att ange T.
Tryck på 6 tre gånger för att ange o.
Tryck på 6 en gång för att ange m.
Skrivtips
Tryck på Rensa för att ta bort den senast inskrivna bokstaven eller siffran.
Tryck på 0 för att göra ett mellanslag.
Tryck på # för att byta från stora till små bokstäver, och från bokstäver till siffror.

Visa eller ring upp en post
1. Tryck på  .
2. Tryck på  eller  för att välja önskad post.
      ELLER
      Skriv in den första bokstaven på namnet för att söka alfabetiskt.
3. Lyft på telefonluren för att slå numret,  för att ringa numret med 

högtalare.

Redigera namn eller nummer
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Ta bort alla kontakter
1. Tryck på  . Tryck på Alt.
2. Tryck på  eller  för att välja Ta bort alla kontakter. Tryck på OK.
3. Displayen visar Är du säker?. Tryck på Ja.
4. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Minnesstatus
1. Tryck på  . Tryck på Alt.
2. Tryck på  eller  för att välja Minnesstatus. Tryck på OK.
3. Antal lagrade kontakter visas.
4. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

1. Tryck på  .
2. Tryck på  eller  till posten du vill ta bort. Tryck på Alt.
3. Tryck på  eller  för att välja Ta bort kontakt. Tryck på OK.
4. Displayen visar Är du säker?. Tryck på Ja.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Ta bort en post

Nummerpresentation och samtalslista
Viktigt
Tjänsten nummerpresentation måste ingå i ditt telefonabonnemang för 
att nummerpresentation ska kunna användas. Det kan innebära en höjd 
prenumerationsavgift.
Du måste registrera hela telefonnumret, inklusive riktnummer, i telefonboken 
för att en uppringares namn ska kunna visas vid nummerpresentation.

Nummerpresentatör
Om du har en prenumeration med nummerpresentation, kommer uppringarens 
nummer att visas (om det inte är dolt) innan ett samtal besvaras.

Samtalslista
Samtalslistan lagrar information om de 30 senast mottagna, missade och 
uppringda samtalen, inklusive telefonnummer och samtalets datum.
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Visa samtalslistan
1. Tryck på  för att öppna samtalslistan. Om det inte finns några samtal i 

listan visar displayen Lista tom.
2. Tryck på  eller  för att skrolla i listan. 
3. När du når listans slut visar displayen ----Slut----

Ring upp en nummer i samtalslistan
1. Tryck på  för att öppna samtalslistan. 
2. Tryck på  eller  till den önskade posten. 

3. Lyft på telefonluren för att slå numret,  för att ringa numret med 
högtalare.

Kopiera ett nummer från samtalslistan till 
telefonboken
1. Tryck på  för att öppna samtalslistant. 
2. Tryck på  eller  till den önskade posten. Tryck på Options. 
3. Tryck på  eller  för att välja Spara nummer. Tryck på OK.
4. Ange namnet. Tryck på Nästa.
5. Ändra numret om det behövs. Tryck på Spara.
6. Tryck på  för att återgå till vänteläge.
Se sektionerna ‘Att ange namn’ och ‘Skrivtips’.

Ta bort en post
1. Tryck på  för att öppna samtalslistan.
2. Tryck på  eller  till den önskade posten. Tryck på Options. 
3. Tryck på  eller  för att Ta bort samtal. Tryck på OK.
4. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Ta bort hela samtalslistan
1. Tryck på  för att öppna samtalslistan. Tryck på Alt.
2. Tryck på  eller  för att Ta b. alla samtal. Tryck på OK.
3. Displayen visar Är du säker?. Tryck på Ja.
4. Tryck på  för att återgå till vänteläge.
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Ställ in datum och tid
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Tid & datum. Tryck på OK. 
3. Tryck på  eller  för att välja Ställ tid & datum. Tryck på OK.
4. Ange tiden med knappsatsen (t ex 06--30 för kl 06:30). Tryck på Nästa.
5. Använd knappsatsen för att ange datum med formatet DD/MM/ÅÅÅÅ. 

Tryck på Spara.
6. Tryck på  för att återgå till vänteläge.

Datum och tid
Tid och datum ställs in automatiskt, om du har en prenumeration med 
nummerpresentation, när du tar emot ditt första samtal.
Du kan ställa in tid och datum själv om du inte har en prenumeration med 
nummerpresentation.

Ställ in tidsformat
Din telefon kan visa tid med tidsformaten 24 timmar eller 12 timmar. För att 
ställa in ditt val:
1. Tryck på Meny.
2. Tryck på  eller  för att välja Ställ tid & datum. Tryck på OK.
3. Tryck på  eller  för att välja Tidsformat. Tryck på OK.
4. Tryck på  eller   för att välja 12 timmar eller 24 timmar. Tryck på OK.
5. Tryck på  för att återgå till vänteläge.
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Ingen kopplingston
• Använd bara telefonsladden som levererades med telefonen.

• Kontrollera att telefonsladden är ordentligt ansluten.

Hjälp

Ingen ringsignal
• Ringsignalen är inaktiverad.

• Öka volymen.

Nummerpresentationen fungerar inte
• Kontrollera din prenumeration hos din leverantör.

En post kan inte sparas i telefonboken
• Telefonboken är full. Radera en post för att frigöra minne.

Tom display
• Försök att koppla ur och koppla in strömkabeln igen.

Denna telefon är utformad för analog telefoni och fungerar därmed inte med IP-
telefoni. För eventuell åtgärd, kontakta er teleoperatör. 
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GARANTI
Läs noggrant igenom den användarguiden i denna låda. PowerTel 196 är 
godkänd utrustning i enlighet med Europeiska krav, som intygad med CE-
märkning. Produkten du just köpt är en teknologisk produkt, och måste 
hanteras varsamt.
Obs: Du har en lagstadgad garanti på denna produkt i enlighet med de lagar 
och regler som gäller för försäljningen av konsumtionsvaror i det land där du 
genomförde köpet.
Kontakta din leverantör för mer information om denna lagstadgade garanti. 
Oavsett produktens lagstadgade garanti, garanterar ATLINKS att produkten 
i denna låda stämmer överens med de tekniska specifikationer som beskrivs i 
användarhandboken i denna förpackning, och detta under en garantiperiod, 
räknat från produktens ursprungliga inköpsdatum, datumet på din faktura 
eller ditt kvitto där återförsäljarens namn anges, och i totalt: Tjugofyra (24) 
månader för telefonen, inklusive förbrukningsvaror, tillbehör och batterier. 
För att åberopa denna garanti under garantiperioden måste du returnera hela 
produkten till din återförsäljare, tillsammans med köpbeviset, fakturan eller 
kvittot på köpet från din återförsäljare, som visar inköpsplatsen och produktens 
serienummer, efter att defekten uppstått eller upptäckts. ATLINKS företar 
sig att reparera alla defekta föremål till följd av fel i konstruktion, material 
eller utförande, på egen bekostnad, eller att ersätta, på egen bekostnad, 
med en identisk eller likvärdig del beträffande funktion och prestanda. 
Om reparation eller ersättning inte är möjligt under normala affärsmässiga 
förhållanden, kommer produkten att återbetalas eller ersättas med en likvärdig 
produkt. Inom den maxgräns som tillåts under gällande lag, garanteras 
ersättningsprodukten eller delen - som kan vara ny eller upprustad - under en 
period på nittio (90) dagar från reparationsdatum eller fram till slutet på den 
ursprungliga garantiperioden, om det inträffar tidigare än nittio (90) dagar, 
med tillägget att den tid som produkten är obrukbar eller minst sju (7) dagar 
kommer att läggas till kvarvarande garantiperiod. Denna garanti gäller inte i 
följande fall:
• Installation eller användning som inte överensstämmer med instruktionerna i 

användarhandboken,
• Felaktion anslutning eller onormal användning av produkten, speciellt med 

inkompatibla tillbehör, som angivna i användarhandboken,
• Produkten har öppnats, modifierats eller bytts ut med icke godkända delar, 

serienummer som är borttaget, oläsligt, skadad,
• Normalt slitage, inklusive normalt slitage på tillbehör, batterier och display,
• Underlåtenhet att uppfylla tekniska och säkerhetsnormer gällande på den 

plats där produkten används,
• Produkten har utsatts för stöt eller fall,
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• Produkten har skadats av blixt, elektriska överspänning, hetta eller strålning, 
vattenskada, utsatts för abnorma temperaturer, fukt eller annan extrem miljö 
eller annan orsak extern till produkten,

• Försumlighet eller felaktigt underhåll,
• Ingripande, modifikation eller reparation utförd av personal som ej godkänts 

av ATLINKS.
Om den returnerade produkten inte täcks av garantin, kommer du att få 
en offert från reparatören som specificerar kostnad för bedömning och 
transport av produkten, och som måste betalas om du önskar få produkten 
tillbakaskickad till dig. Denna garanti är giltig i det land där du köpte 
produkten, givet att landet är medlem av Europeiska Unionen. Beroende 
på gällande rättsliga bestämmelser är alla garantier som ej är beskrivna häri 
uttryckligen exkluderade. 
TILL HÖGSTA LAGLIGT TILLÅTNA GRAD,
A) ÄR DENNA GARANTI EXKLUDERANDE FÖR ALLA ANDRA GARANTIER 

SOM UTTRYCKTS ELLER ANTYTTS, INKLUSIVE, MEN EJ BEGRÄNSAT TILL, 
GARANTIER AV SÄLJBARHET ELLER PASSLIGHET FÖR VISST SYFTE;

B) ATLINKS FRISKRIVS ANSVAR FÖR FÖRLUST ELLER FÖRVRÄNGNING AV 
DATA, FÖRLUST AV ANVÄNDNINGSMÖJLIGHET, FÖRLUST AV CHANS TILL 
ELLER INKOMST, FÖRLUST AV BRUKBARHET, SKADA SOM ÄR INDIREKT, 
PÅFÖLJANDE ELLER OFÖRUTSEDD;

C) ATLINKS ANSVAR ÄR BEGRÄNSAT TILL PRODUKTENS KÖPVÄRDE BORTSETT 
FRÅN ALLVARLIGT ELLER OAVSIKTLIGT FEL OCH BORTSETT FRÅN KROPPSLIG 
SKADA
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MILJÖ
Denna symbol innebär att kasserad produkt måste samlas in separat från 
och ej blandat med hushållsavfall.
Hjälp oss bevara den miljö vi lever i!

Logotypen som tryckts på produkten visar efterlevnad med alla nödvändiga 
krav och tillämpbara direktiv. Du kan ladda ned Declaration of Conformity 
(beskrivning av regelefterlevnad) från vår hemsida: www.amplicomms.com

SÄKERHET
Använd inte din telefon för att rapportera gasläcka eller annan explosionsrisk. 
Försök inte att öppna telefonen för att undvika elstötar. Din telefon måste 
installeras på en torr plats, långt från hetta, fukt och direkt solljus.

EFTERLEVNAD           



www.amplicomms.com

ATLINKS Europe
147 avenue Paul Doumer

92500 RUEIL-MALMAISON France
RCS Nanterre 508 823 747

© ATLINKS 2020 - Kopiering förbjuden.

Tillverkaren reserverar sig rätten att ändra specifikationerna
för sina produkter för att göra tekniska förbättringar eller

i överensstämmelse med nya bestämmelser.

AMPLICOMMS och ATLINKS är registrerade varumärken.
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Tryckt i Kina


